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Kritik Vladyslav Prokesz pravi o njej: ,Nenavadna Zena je bila to! V njej
se je izrazal duh davnih Sasov, duh staropoljski, poln Euvstva in sréne toplote, ki je
ogreval vso njeno okolico. Vzgojena v ovzdudju aristokratskega salona, v tradicijah
konvencijonalnih vezi, si je ohranila od tega samo formo, z duhom in mislijo pa
se je osvobodila tch verig in postala boriteljica za idejo napredka in reforme.”

Salon Morzkowske v Kotzebuovi ulici v Varavi je bil mnogo let najZivah-
neje sredide duSevnega in druZabnega Zivijenja: tu se je shajala znanstveni,
literarna in umetnidka VarSava. Stari veterani literature in mladi adepti, vse se je zbi-
ralo okrog gostoljubne starke, ki je znala olarati srca vseh, ki so oblevali Z njo.

Glavni predmet njenemu razmotrivanju je zakonska ljubezen in medsebojno
razmerje zakonskih v najrazlidnej$ih fazah. Tu nastopa Morzkowska kakor pionirka
ideje svobode, prostosti in neodvisnosti duba, ognjevito in strastno brani pravico in
pogosto pozivije pomoti krvavefim srcem, Kkatera leZe verige konvencijonalnosti.
Ni torej ¢uda, &e je pisateljica pri tem naletela na vpradanje o zakonski lofitvi in
da je s svojimi smelimi in odkritimi mislimi izzvala viharen odpor. Z vpraSanjem
o lotitvi je nastopila Morzkowska nekaj let preje nego francoski pisatelji. Konser-
vativni del poljske drufbe in literarne kritike je seveda radi tega besno napadal
pisateljico.

Dasi morda Morzkowska ni dosegla talenta Elize Orzeszkove, vendar je postala
njena najzvestej$a sobojevnica in poZrtvovalna boriteljica za svobodo misljenja in
delovanja. )

V tej dobi, ko se je globoko potopila v tajnosti Cloveske dude, je gojila z
velikim uspehom tudi psihologiéni roman. NajboljSa dela te vrste so: ,Bez ra-
unku®, ,Blendne kota*, ,Historya dwéch serc®, Nemezys®, Swiat
rzeZbiarz* i. dr. Toda ne samo te, ampak sploh vse sodobne struje do poslednje
faze realizma so se odsevale v veliki literarni delavnosti Morzkowske.

Novoimenovani profesor literature na lvovskem wsenlilistu, kritik v pravem
pomenu besede, Piotr Chmielowski, trezen in skop s pohvalo, se izraZa o Morzkowski
z besedami, polnimi najvetjega priznanja. Med drugim pravi: ,Nenavaden talent to,
toda paradoksen, ki ima mnogo znamenitih lastnosti, a tudi mnogo slabosti . . .
Osnovna misel njenega romana je vedno dobra, tendenca plemenita in blaZilna,
izvrditev kaze vedno znake pravega talenta in jasnc, izobraZene misli.”

Te besede slovedega kritika veljajo najbolj o njenih realistiénih romanih,
med njimi; ,Panna Felicya®, ,Joziva Szymczak®, SDziki Tomek®,
.Czarna Marys* i dr.

Poleg romanov je napisala tudi mnogo literamih Studij, obseZno delo o
Niemczewiczu®, o Nicboské komedyi* o ,Iridyonu” i1 d

Med znanstvenimi njenimi spisi zasluZi najvel pozornosti: \Historya sztuki”
(umetosti). Tudi njena predavanja iz zgodovine knjiZevnosti so bila jake priljubljena,
bilo je vedno navzocnih zlasti mnogo posiusalk.

Poljski kritik Je3ke-Choinski ji je posvetil nekrolog, v katerem jo dobro
oznatuje kot psihologinjo in beletristinjo: |, Ugasujodi romanticizem, bojujoli poi-
tivizem, francoska kri ofetova, poljsko junasive Zene, podedovano po materi, to so
prvine njene pisatefjske psihologije.”

7 Morzkowsko je izgubilo poljsko slovstvo neutrudno delavko, vneto Castilko
vsega krasnega in plemenitega. ! Janko Pretnar.

oIz slovenskih poetov.” Pod tem nasiovom je prinesla decembrska Stevilka
1903 ,lzvéstija St. Peterburgskago slavjanskago blagotvoriteljnago obstestva® tudi
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ruske prevode nekaterih slovenskih pesmi, in sicer Simona Jenka, Afkerca, Otona
Zupandifa in Ivana Cankarja.

nKnajpovec”. — Izhaja zadnji dan vsakega meseca v zvezkil, obseinih 16
strani. Glavni urednik J. Okic-Jereb, ravnatelj Knajpovega zdravilid¢a v Krapini.
— lzdaja ga zaloZnica ,GoriSka tiskarna* A. Gabriéek v Gorici. Letna na-
rofnina 2 K.

wolavisches Echo*, Organ fiir Politik, Volkswirtschait, Wissenschaft und
Kunst. Ta na Dunaju izhajajoci, za pravice stovanskih narodov potegujodi se Casopis
je stopil v Cetrti letnik. Naro¢nina zna$a za celo leto 8 K, za pol leta 4 K in za
Cetrt leta 2 K. Urednidtvo in upravnistvo: Wien, IX/4, Lustkandlgasse 32.

Zapadnoceski umetniSki-obrtni muzej kral. mesta Plzni je priredil v
juniju in juliju razstavo umetnih vezenin, &ipk, krojev in podobnih predmetov,
Zastopani so bili vsi slovanski narodi, med njimi jako Castno tudi Slovenci po
zaslugi gospe F. Tavlarjeve in gd¢. M. Wessnerjeve. Janko Pretnar.

Stevilo v Rusiji tiskanih knjig. Ako se sme po &evilu knjig, ki se tiskajo
v kakem jeziku, sklepati o kulturni stopnji dotinega naroda — in to se nemara
sme — potem se mora redi, da so Rusi v zadnjih letih v kulturi skokoma napre-
dovali. Leta 1887. se je tiskalo na Ruskem vsega skup nekaj nad 18, milijona
izvodov knjig. Leta 1888, je padlo to Stevilo za ved nego en milijon, a je poskoéilo
leta 1889, spet na 18.800.000 cksemplartjev. Leta 1890. je Stevilo tiskanih knjig zopet
nekoliko nazadovalo, a leta 1891, je naraslo na 23 milijonov. Leta 1895, se je ti-
skalo Ze 35, milijona cksemplarjev, tri leta pozneje Ze 44t milijona, leta 1901,
pa je znafalo Stevilo tiskanihi knjig v Rusiji 58,529.480. Kako ogromna Stevila bi
se pokazala Scle, ako bi bilo Solstvo v Rusiji tako razvito, kakor bi bilo Zeleti!
Vsekakor so Ze gorenje #evilke dokaz za to, kako velikansko kulturno mo& zdru-
Zuje v sebi mogotna slovanska drZava. ——

Pod naslovom ,La coéducation des sexes* prinada pariska ,La Revue*
odgovore razliénih vseuliliSkih profesorjev na slede¢i dve vprafanji, kateri jim je
stavilo urednitvo [ Revije®:

1. Kako mislite o skupni vzgoji obeh spolov na vseudiliséih ?

2. Kaki so rezultati vscu€iliskih Studij pri Zeni, bodisi pri izpitih, bodisi v
praktitnem Zivljenju,

Na prvo wvprafanje so vsi profesorji odgovorili, da prisotnost sluateljic jako
blagodejno vpliva na oba spola in da je bile povsod dosedanje medsebojno raz-
anerje in obfevanje vzgledno. Na drugo vpradanje je vefina profesorjev odgovorila
Jdku nedolocno, fes, da nimajo dosti izkugenj. Sfrinjajo pa se v tem, da so sluda-
h.,lju.e veliko bolj pazljive in marljive ter tudi za izkusnje bolje pripravijene nego
so moski,

Urednidtvo  Revije® je napotilo do teh dveh vpradanj scdanje gibanje v
~Ameriki, ki meri na to, da se Zenskam zabrani obiskovati univerze. Kakor je znano,
e bila Amerika prva, ki je dovolila Studirati Zenskam na vseudilistih (Ze 1. 1833.),
in Cudno je, da se je ravno v Ameriki najprej pojavila reakeija.

Janko Pretnar,
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